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TIRE RACK
MODEL:TR15045200, TR13050180

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only

represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools
with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to cover
all categories of tools offered by us. You are kindly reminded to verify carefully

when you are placing an order with us if you are actually Saving
Half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: TR15045200, TR13050180

<Picture Only For Reference >

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

TIRE RACK
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IMPORTANT SAFEGUARDS
WARNING: Read and understand this entire manual before
operating or servicing this product. Failure to follow these
warnings and instructions can cause personal injury or damage

to valuable property.
• Avoid children using the product. And this product is not a toy. Do not
allow children to play.

SET UP PRECAUTIONS
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.
2. Keep the assembly area clean and well-lit.
3. Capabilities apply to properly and completely assembled product only.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,
drugs or medication.
6. Keep away from sharp points,blades and other items.
7. For additional information regarding the parts listed in the following
pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and
separate all parts in a clean work area. Please keep small spare parts out
of children's reach.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

SAFETY AND PRECAUTIONS
WARNING:

 Only used to place tires.
 This product is intended for indoor installation use only.



- 3 -

SPECIFICATION
Model TR15045200 TR13050180

Size
L*W*H:

1500*450*1980mm
L*W*H:

1300*500*1790mm

Number of
layers placed

3 2

Capacity 18 tyres 12 tyres

PART LIST

No. identifier Name Picture

QTY

TR15045200,
TR13050180

1 A Upright 4

2 B
Front & Back

Beam
6

3 C Side Beam 6

4 D
Centre
Support

3

5 G Plastic foot 4

6 Manual / 1
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Tire Rack Assemble

A

C

G

B D

STEP1. Select two upright A and push on plastic feet G to the bases.
Insert a short side beam C into the key holes at the lowest shelf level
required. Ensure the beam is 90 degrees to the upright.
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Fig.1
STEP2. Tap beam C with a Rubber mallet to ensure the end studs are
fully located in the bottom of the keyholes on both uprights. Lean the
uprights A against a wall for support if needed.
Note: An assistant is recommended for installation.

Fig.2
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STEP3. Repeat steps 1 and 2 until you have created a "ladder style frame”

Tip: Now is a good time to check the space between beams suits the
items you want to store on the shelves and adjust as required.

Fig.3

STEP4. Select two more uprights A and repeats teps1 to 3 until you have a
second "ladder style frame”.
Tip: Use the first frame as a template to get the Correct spacing.

Fig.4
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STEP5. Take two long beams B and insert them into the key holes on
One frame at the same height as the short beams. Tap into place with a
rubber mallet.

Fig.5

STEP6. Insert the other ends of the beams B into the second frame as in
step 5.
Tip: Ask another person to hold the frames in place while you secure
them.

Fig.6

B
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Step7. Repeat steps 5 and 6 to add the remaining long beams. Ensure that
each long beam is located at the same height as the side beams.

Fig.7

Step8. Locate a centre support beam D on to the metal studs on the centre
of each long beam B. Tap into place and repeat for all levels.
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Fig.8

Step9. The bay is now completed and ready to use.

Fig.9
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147,
Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODÈLE :  TR15045200,  TR13050180

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  
nous  ne  représente  qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  

certains  outils  chez  nous  par  rapport  aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  
les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  

soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  si  vous  
économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

SUPPORT  DE  PNEU

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  
les  instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  
clairement  notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  
que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  si  des  
mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles  sont  disponibles  sur  notre  produit.

<Photo  à  titre  indicatif  seulement>

MODÈLE :  TR15045200,  TR13050180

SUPPORT  DE  PNEU

Machine Translated by Google



AVERTISSEMENT:

2.  Gardez  la  zone  de  montage  propre  et  bien  éclairée.

les  avertissements  et  les  instructions  peuvent  entraîner  des  blessures  corporelles  ou  des  dommages

5.  Ne  montez  pas  lorsque  vous  êtes  fatigué  ou  sous  l'influence  de  l'alcool,  de  drogues  ou  de  

médicaments.

�  Utilisé  uniquement  pour  placer  des  

pneus.  �  Ce  produit  est  destiné  à  une  utilisation  en  intérieur  uniquement.

d'utiliser  ou  d'entretenir  ce  produit.  Le  non­respect  de  ces

4.  Gardez  les  spectateurs  hors  de  la  zone  pendant  le  montage.

permettre  aux  enfants  de  jouer.

7.  Pour  plus  d'informations  sur  les  pièces  répertoriées  ci­dessous

à  des  biens  de  valeur.  •  Évitez  

que  les  enfants  n'utilisent  le  produit.  Et  ce  produit  n'est  pas  un  jouet.

6.  Tenir  à  l'écart  des  objets  pointus,  des  lames  et  autres  objets.

1.  Assemblez  uniquement  selon  ces  instructions.  Un  assemblage  incorrect  peut

séparer  toutes  les  pièces  dans  une  zone  de  travail  propre.  Veuillez  garder  les  petites  pièces  de  rechange  à  l'écart

pages,  veuillez  vous  référer  au  schéma  d'assemblage  de  ce  manuel.  Déballez  et

AVERTISSEMENT :  Lisez  et  comprenez  l'intégralité  de  ce  manuel  avant

créer  des  dangers.

3.  Les  capacités  s'appliquent  uniquement  au  produit  correctement  et  complètement  assemblé.

hors  de  portée  des  enfants.

PRÉCAUTIONS  D'INSTALLATION

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS

MESURES  DE  SÉCURITÉ  IMPORTANTES

SÉCURITÉ  ET  PRÉCAUTIONS

­  2  ­
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1300*500*1790mm

Droit

Poutre  latérale

Pied  en  plastique

Nombre  de

N°  d'identifiant

Avant  et  arrière

Centre

/

Faisceau

Soutien

6

Longueur*largeur*hauteur :

2

TR15045200,

B

D

1

TR13050180

18  pneus

1

3

Longueur*largeur*hauteur :

12  pneus

UN

C

5 G

Taille

4

Qté

6

4

Nom

Modèle

couches  placées

TR15045200

3

Image

2

4

Manuel

1500*450*1980mm

Capacité

TR13050180

6

3

LISTE  DES  PIÈCES

SPÉCIFICATION

­  3  ­
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Assemblage  du  support  à  pneus

D
B

C

UN

G

ÉTAPE  1.  Sélectionnez  deux  montants  A  et  poussez  les  pieds  en  plastique  G  vers  les  bases.

Insérez  une  poutre  latérale  courte  C  dans  les  trous  de  serrure  au  niveau  d'étagère  le  plus  bas  

requis.  Assurez­vous  que  la  poutre  est  à  90  degrés  par  rapport  au  montant.

Machine Translated by Google



Remarque :  un  assistant  est  recommandé  pour  l'installation.

Fig.1  

ÉTAPE  2.  Tapez  sur  la  poutre  C  avec  un  maillet  en  caoutchouc  pour  vous  assurer  que  les  

goujons  d'extrémité  sont  bien  placés  dans  le  bas  des  trous  de  serrure  des  deux  montants.  

Appuyez  les  montants  A  contre  un  mur  pour  les  soutenir  si  nécessaire.

Fig.2

­  5  ­
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Fig.3

Fig.4

Astuce :  C'est  le  moment  de  vérifier  que  l'espace  entre  les  poutres  convient  aux  articles  que  

vous  souhaitez  stocker  sur  les  étagères  et  de  l'ajuster  selon  vos  besoins.

ÉTAPE  3.  Répétez  les  étapes  1  et  2  jusqu'à  ce  que  vous  ayez  créé  un  « cadre  de  style  échelle »

ÉTAPE  4.  Sélectionnez  deux  autres  montants  A  et  répétez  les  étapes  1  à  3  jusqu'à  obtenir  un  

deuxième  « cadre  de  style  échelle ».

Astuce :  utilisez  le  premier  cadre  comme  modèle  pour  obtenir  l’espacement  correct.

­  6  ­
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Fig.5

Conseil :  demandez  à  une  autre  personne  de  maintenir  les  cadres  en  place  pendant  que  vous  
les  fixez.

B

ÉTAPE  5.  Prenez  deux  longues  poutres  B  et  insérez­les  dans  les  trous  de  serrure  du  cadre  One  à  la  

même  hauteur  que  les  poutres  courtes.  Tapez  en  place  avec  un  maillet  en  caoutchouc.

ÉTAPE  6.  Insérez  les  autres  extrémités  des  poutres  B  dans  le  deuxième  cadre  comme  dans

étape  5.

Fig.6

­  7  ­
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Fig.7

Étape  7.  Répétez  les  étapes  5  et  6  pour  ajouter  les  poutres  longues  restantes.  Assurez­vous  que  chaque  

poutre  longue  est  située  à  la  même  hauteur  que  les  poutres  latérales.

Étape  8.  Placez  une  poutre  de  support  centrale  D  sur  les  montants  métalliques  au  centre  de  chaque  

longue  poutre  B.  Tapez  pour  la  mettre  en  place  et  répétez  l'opération  pour  tous  les  niveaux.

Machine Translated by Google
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Étape  9.  La  baie  est  maintenant  terminée  et  prête  à  être  utilisée.

Fig.8

Fig.9

Machine Translated by Google



REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

NSW  2122  Australie

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITÉE.

A/S  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  
Centurion  House,  London  Road,  

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Lieu,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Adresse : Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

E­CrossStu  GmbH

­  10  ­
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MODELL:TR15045200,  TR13050180

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  
stellen  nur  eine  Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  

im  Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  
angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  der  

Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

REIFENREGAL

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

-  1  -

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  
bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  
Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  
dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  
informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

<Bild  nur  als  Referenz>

MODELL:  TR15045200,  TR13050180

REIFENREGAL

Machine Translated by Google



WARNUNG:

2.  Halten  Sie  den  Versammlungsbereich  sauber  und  gut  beleuchtet.

Warnungen  und  Anweisungen  können  zu  Verletzungen  oder  Schäden  führen

5.  Nicht  montieren,  wenn  Sie  müde  sind  oder  unter  dem  Einfluss  von  Alkohol,  Drogen  oder  Medikamenten  

stehen.

ÿ  Wird  nur  zum  Platzieren  von  Reifen  

verwendet.  ÿ  Dieses  Produkt  ist  nur  für  die  Installation  im  Innenbereich  vorgesehen.

Betrieb  oder  Wartung  dieses  Produkts.  Die  Nichtbeachtung  dieser

4.  Halten  Sie  während  der  Montage  unbeteiligte  Zuschauer  vom  Bereich  fern.

Erlauben  Sie  Kindern  zu  spielen.

7.  Weitere  Informationen  zu  den  im  Folgenden  aufgeführten  Teilen  finden  Sie

zu  wertvollem  Eigentum.  •  

Vermeiden  Sie  die  Verwendung  des  Produkts  durch  Kinder.  Und  dieses  Produkt  ist  kein  Spielzeug.

6.  Von  scharfen  Spitzen,  Klingen  und  anderen  Gegenständen  fernhalten.

1.  Die  Montage  muss  gemäß  dieser  Anleitung  erfolgen.  Eine  unsachgemäße  Montage  kann

Trennen  Sie  alle  Teile  in  einem  sauberen  Arbeitsbereich.  Bitte  bewahren  Sie  kleine  Ersatzteile

Seiten  finden  Sie  im  Montagediagramm  dieses  Handbuchs.  Auspacken  und

WARNUNG:  Lesen  Sie  das  gesamte  Handbuch  sorgfältig  durch,  bevor  Sie

Gefahren  schaffen.

3.  Die  Angaben  beziehen  sich  nur  auf  ordnungsgemäß  und  vollständig  montierte  Produkte.

außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern.

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF

VORSICHTSMASSNAHMEN  BEI  DER  EINRICHTUNG

WICHTIGE  SICHERHEITSHINWEISE

SICHERHEIT  UND  VORSICHTSMASSNAHMEN

-  2  -
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1

L*B*H:

12  Reifen

A

C

G

Name

Modell

4

Größe

Schichten  platziert

Menge

6

4

4

Handbuch

TR15045200

3

Bild

2

1500  x  450  x  1980  mm

Kapazität

TR13050180

1300  x  500  x  1790  mm

Aufrecht

6

Seitenbalken

3

Kunststofffuß

Nr.-Kennung

Vorder-  und  Rückseite

Center

/

Anzahl  der

L*B*H:

2

TR15045200,

Strahl
B

Unterstützung

D

TR13050180

18  Reifen

1

3

5

6

TEILELISTE

SPEZIFIKATION

-  3  -

Machine Translated by Google



D
B

C

A

G

SCHRITT  1.  Wählen  Sie  zwei  Pfosten  A  aus  und  drücken  Sie  die  Kunststofffüße  G  an  die  Sockel.

Stecken  Sie  einen  kurzen  Seitenträger  C  in  die  Schlüssellöcher  auf  der  niedrigsten  benötigten  

Regalebene.  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Träger  einen  Winkel  von  90  Grad  zum  Pfosten  hat.

Reifenregal  zusammenbauen

-  4  -
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Hinweis:  Für  die  Installation  wird  eine  Hilfsperson  empfohlen.

Abb.  

1  SCHRITT  2.  Klopfen  Sie  mit  einem  Gummihammer  auf  Balken  C,  um  sicherzustellen,  dass  

die  Endbolzen  vollständig  im  Boden  der  Schlüssellöcher  an  beiden  Pfosten  sitzen.  Lehnen  

Sie  die  Pfosten  A  bei  Bedarf  zur  Unterstützung  an  eine  Wand.

Abb.2

Machine Translated by Google
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Abb.3

Abb.4

Tipp:  Prüfen  Sie  jetzt,  ob  der  Abstand  zwischen  den  Balken  für  die  Gegenstände,  die  Sie  in  

den  Regalen  lagern  möchten,  geeignet  ist,  und  passen  Sie  ihn  ggf.  an.

SCHRITT  3.  Wiederholen  Sie  die  Schritte  1  und  2,  bis  Sie  einen  „Leiterrahmen“  erstellt  haben.

SCHRITT  4.  Wählen  Sie  zwei  weitere  Pfosten  A  aus  und  wiederholen  Sie  die  Schritte  1  bis  3,  bis  Sie  

einen  zweiten  „Leiterrahmen“  haben.

Tipp:  Nutzen  Sie  den  ersten  Rahmen  als  Vorlage,  um  den  richtigen  Abstand  zu  erhalten.

Machine Translated by Google
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Abb.5

Tipp:  Bitten  Sie  eine  andere  Person,  die  Rahmen  festzuhalten,  während  Sie  sie  befestigen.

B

SCHRITT  5.  Nehmen  Sie  zwei  lange  Balken  B  und  stecken  Sie  sie  in  die  Schlüssellöcher  

an  einem  Rahmen  auf  gleicher  Höhe  wie  die  kurzen  Balken.  Klopfen  Sie  sie  mit  einem  

Gummihammer  fest.

SCHRITT  6.  Stecken  Sie  die  anderen  Enden  der  Balken  B  in  den  zweiten  Rahmen  wie  in

Schritt  5.

Abb.6

Machine Translated by Google
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Abb.7

Schritt  7.  Wiederholen  Sie  die  Schritte  5  und  6,  um  die  restlichen  langen  Balken  hinzuzufügen.  Stellen  

Sie  sicher,  dass  sich  jeder  lange  Balken  auf  der  gleichen  Höhe  wie  die  Seitenbalken  befindet.

Schritt  8.  Setzen  Sie  einen  mittleren  Stützbalken  D  auf  die  Metallbolzen  in  der  Mitte  jedes  langen  

Balkens  B.  Klopfen  Sie  ihn  fest  und  wiederholen  Sie  dies  für  alle  Ebenen.

Machine Translated by Google
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Schritt  9.  Die  Bucht  ist  nun  fertig  und  einsatzbereit.

Abb.8

Abb.9

Machine Translated by Google
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELLO:TR15045200,  TR13050180

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.
"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  

utilizzata  rappresenta  solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  
determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  principali  marchi  principali  e  non  significa  

necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  offerti.  Ti  ricordiamo  
gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  

se  stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

PORTA  PNEUMATICI

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

-  1  -

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

<Immagine  solo  per  riferimento>

MODELLO:  TR15045200,  TR13050180

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

PORTA  PNEUMATICI

Machine Translated by Google



AVVERTIMENTO:

permettere  ai  bambini  di  giocare.

7.  Per  ulteriori  informazioni  sulle  parti  elencate  di  seguito

a  beni  di  valore.  •  Evitare  

che  i  bambini  utilizzino  il  prodotto.  E  questo  prodotto  non  è  un  giocattolo.  Non

6.  Tenere  lontano  da  punte  affilate,  lame  e  altri  oggetti.

ÿ  Utilizzato  solo  per  posizionare  

pneumatici.  ÿ  Questo  prodotto  è  destinato  esclusivamente  all'installazione  in  ambienti  interni.

le  avvertenze  e  le  istruzioni  possono  causare  lesioni  personali  o  danni

5.  Non  riunirsi  quando  si  è  stanchi  o  sotto  l'effetto  di  alcol,  droghe  o  farmaci.

4.  Tenere  gli  astanti  fuori  dall'area  durante  l'assemblea.

funzionamento  o  la  manutenzione  di  questo  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  queste

ATTENZIONE:  leggere  e  comprendere  l'intero  manuale  prima

3.  Le  capacità  si  applicano  solo  al  prodotto  correttamente  e  completamente  assemblato.

creare  pericoli.

2.  Mantenere  l'area  di  assemblaggio  pulita  e  ben  illuminata.

dalla  portata  dei  bambini.

separare  tutte  le  parti  in  un'area  di  lavoro  pulita.  Si  prega  di  tenere  piccole  parti  di  ricambio  fuori

1.  Montare  solo  secondo  queste  istruzioni.  Un  montaggio  improprio  può

pagine,  fare  riferimento  allo  schema  di  montaggio  di  questo  manuale.  Scartare  e

SALVA  QUESTE  ISTRUZIONI

PRECAUZIONI  PER  L'IMPOSTAZIONE

IMPORTANTI  MISURE  DI  SICUREZZA

SICUREZZA  E  PRECAUZIONI

-  2  -
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Supporto
D

Modello

strati  posizionati

Nome

Misurare

Quantità

4

6

4

6

L*L*A:

12  pneumatici

UN

C

G

1500*450*1980mm

Capacità

TR13050180

6

4 3

Manuale

2

3

TR15045200

ImmagineNo.  identificativo

Davanti  e  dietro

Centro

/

Numero  di

Verticale

1300*500*1790mm

Trave  laterale

Piede  di  plastica

TR13050180

18  pneumatici

3

1

5

1

TR15045200,

L*L*A:

2

Trave
B

ELENCO  DEI  PEZZI

SPECIFICHE

-  3  -
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D
B

C

UN

FASE  1.  Selezionare  due  montanti  A  e  spingere  i  piedini  di  plastica  G  sulle  basi.

Inserire  una  trave  laterale  corta  C  nei  fori  della  chiave  al  livello  di  ripiano  più  basso  

richiesto.  Assicurarsi  che  la  trave  sia  a  90  gradi  rispetto  al  montante.

G

Montaggio  del  porta-pneumatici

-  4  -
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Nota:  si  consiglia  di  farsi  assistere  dall'assistente  durante  l'installazione.

Fig.1  

STEP2.  Battere  la  trave  C  con  un  martello  di  gomma  per  assicurarsi  che  i  perni  terminali  siano  completamente  

posizionati  nella  parte  inferiore  dei  fori  della  serratura  su  entrambi  i  montanti.  Appoggiare  i  montanti  A  contro  

una  parete  per  supporto,  se  necessario.

Figura  2

Machine Translated by Google
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Figura  3

Suggerimento:  questo  è  il  momento  giusto  per  verificare  che  lo  spazio  tra  le  travi  sia  adatto  agli  oggetti  che  

vuoi  riporre  sugli  scaffali  e,  se  necessario,  regolarlo.

PASSO  3.  Ripetere  i  passaggi  1  e  2  fino  a  creare  una  "cornice  in  stile  scala"

Suggerimento:  utilizzare  il  primo  fotogramma  come  modello  per  ottenere  la  spaziatura  corretta.

FASE  4.  Seleziona  altri  due  montanti  A  e  ripeti  i  passaggi  da  1  a  3  finché  non  ottieni  un  secondo  "telaio  a  scala".

Figura  4

Machine Translated by Google
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Figura  5

Figura  6

B

STEP5.  Prendi  due  travi  lunghe  B  e  inseriscile  nei  fori  della  chiave  su  One  frame  alla  

stessa  altezza  delle  travi  corte.  Batti  in  posizione  con  un  martello  di  gomma.

passo  5.

PASSO  6.  Inserire  le  altre  estremità  delle  travi  B  nel  secondo  telaio  come  in

Suggerimento:  chiedi  a  un'altra  persona  di  tenere  ferme  le  cornici  mentre  le  fissi.

Machine Translated by Google
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Figura  7

Fase  7.  Ripetere  le  fasi  5  e  6  per  aggiungere  le  travi  lunghe  rimanenti.  Assicurarsi  che  ogni  

trave  lunga  sia  posizionata  alla  stessa  altezza  delle  travi  laterali.

Fase  8.  Posizionare  una  trave  di  supporto  centrale  D  sui  perni  metallici  al  centro  di  ogni  

trave  lunga  B.  Fissare  in  posizione  e  ripetere  per  tutti  i  livelli.

Machine Translated by Google
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Fase  9.  La  baia  è  ora  completata  e  pronta  per  l'uso.

Figura  8

Figura  9

Machine Translated by Google



Rappresentante  della  CE

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Nuovo  Galles  del  Sud  2122  Australia

Luogo,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  

Centurion  House,  London  Road,  

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

CONSULENZA  YH  LIMITATA.

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francoforte  sul  Meno.

E-CrossStu  GmbH
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:  TR15045200,  TR13050180

PORTLANTAS  PARA  NEUMÁTICOS

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  
solo  representa  una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  

herramientas  con  nosotros  en  comparación  con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  
significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  que  ofrecemos.  Le  recordamos  

que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTANOS!

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  

nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

<Imagen  solo  como  referencia>

MODELO:  TR15045200,  TR13050180

PORTLANTAS  PARA  NEUMÁTICOS

­  1  ­
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operar  o  reparar  este  producto.  El  incumplimiento  de  estas

4.  Mantenga  a  los  transeúntes  fuera  del  área  durante  el  montaje.

Las  advertencias  e  instrucciones  pueden  causar  lesiones  o  daños  personales.

5.  No  se  reúna  cuando  esté  cansado  o  bajo  la  influencia  del  alcohol,  drogas  o  medicamentos.

�  Se  utiliza  únicamente  para  colocar  

neumáticos.  �  Este  producto  está  diseñado  únicamente  para  uso  en  instalaciones  en  interiores.

6.  Mantener  alejado  de  puntas  afiladas,  cuchillas  y  otros  elementos.

a  objetos  valiosos.  •  Evite  

que  los  niños  utilicen  el  producto.  Este  producto  no  es  un  juguete.

Permitir  que  los  niños  jueguen.

7.  Para  obtener  información  adicional  sobre  las  piezas  enumeradas  a  continuación,

páginas,  consulte  el  diagrama  de  ensamblaje  de  este  manual.  Desenvuelva  y

1.  Realice  el  montaje  únicamente  de  acuerdo  con  estas  instrucciones.  Un  montaje  incorrecto  puede

Separe  todas  las  piezas  en  un  área  de  trabajo  limpia.  Guarde  las  piezas  de  repuesto  pequeñas  fuera

2.  Mantenga  el  área  de  reunión  limpia  y  bien  iluminada.

crear  peligros

fuera  del  alcance  de  los  niños.

ADVERTENCIA:  Lea  y  comprenda  todo  este  manual  antes  de

3.  Las  capacidades  se  aplican  únicamente  a  productos  ensamblados  de  forma  correcta  y  completa.

­  2  ­

ADVERTENCIA:

GUARDE  ESTAS  INSTRUCCIONES

SEGURIDAD  Y  PRECAUCIONES

PRECAUCIONES  DE  CONFIGURACIÓN

MEDIDAS  DE  SEGURIDAD  IMPORTANTES

Machine Translated by Google



1500*450*1980mm

3

1300*500*1790mm

Vertical

Viga  lateral

Pie  de  plástico

No.  identificador

Delante  y  detrás

Centro

Número  de

/

Largo*Ancho*Alto:

2

TR15045200,

B

D

Haz

Apoyo

1

3

5

TR13050180

18  neumáticos

6 1

do

GRAMO

Largo*Ancho*Alto:

12  neumáticos

Nombre

A

capas  colocadas

Modelo

Tamaño

CANTIDAD

4

6

4

4

TR15045200

3

Imagen

2

Manual

Capacidad

TR13050180

6

LISTA  DE  PIEZAS

ESPECIFICACIÓN

­  3  ­
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do

GRAMO

D

A

Inserte  una  viga  lateral  corta  C  en  los  orificios  correspondientes  al  nivel  de  estante  más  

bajo  requerido.  Asegúrese  de  que  la  viga  esté  a  90  grados  del  montante.

B

PASO  1.  Seleccione  dos  montantes  A  y  empuje  los  pies  de  plástico  G  hacia  las  bases.

Montaje  del  portaequipajes  para  neumáticos

­  4  ­
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Figura  2

Fig.1  

PASO  2.  Golpee  la  viga  C  con  un  mazo  de  goma  para  asegurarse  de  que  los  pernos  de  los  extremos  

estén  completamente  ubicados  en  la  parte  inferior  de  los  orificios  de  ambos  montantes.  Apoye  los  

montantes  A  contra  una  pared  para  obtener  apoyo  si  es  necesario.

Nota:  Se  recomienda  un  asistente  para  la  instalación.

Machine Translated by Google



Consejo:  Ahora  es  un  buen  momento  para  comprobar  que  el  espacio  entre  las  vigas  se  adapta  a  los  artículos  que  

desea  almacenar  en  los  estantes  y  ajustarlo  según  sea  necesario.

PASO  4.  Seleccione  dos  montantes  A  más  y  repita  los  pasos  1  a  3  hasta  que  tenga  un  segundo  "marco  estilo  escalera".

Figura  3

PASO  3.  Repita  los  pasos  1  y  2  hasta  que  haya  creado  un  "marco  estilo  escalera".

Figura  4

Consejo:  utilice  el  primer  fotograma  como  plantilla  para  obtener  el  espaciado  correcto.

­  6  ­
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Figura  5

PASO  6.  Inserte  los  otros  extremos  de  las  vigas  B  en  el  segundo  marco  como  en

B

PASO  5.  Tome  dos  vigas  largas  B  e  introdúzcalas  en  los  orificios  de  la  estructura  Uno  a  

la  misma  altura  que  las  vigas  cortas.  Golpee  con  un  mazo  de  goma  para  colocarlas  en  su  
lugar.

Consejo:  Pídale  a  otra  persona  que  sostenga  los  marcos  en  su  lugar  mientras  usted  los  
asegura.

Paso  5.

Figura  6

Machine Translated by Google
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Figura  7

Paso  7.  Repita  los  pasos  5  y  6  para  agregar  las  vigas  largas  restantes.  Asegúrese  de  que  cada  viga  larga  esté  ubicada  

a  la  misma  altura  que  las  vigas  laterales.

Paso  8.  Coloque  una  viga  de  soporte  central  D  sobre  los  montantes  metálicos  en  el  centro  de  cada  viga  larga  B.  

Golpee  suavemente  para  colocarla  en  su  lugar  y  repita  para  todos  los  niveles.

Machine Translated by Google



Paso  9.  La  bahía  ya  está  completa  y  lista  para  usarse.

Figura  8

Figura  9

­  9  ­
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REPRESENTANTE  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

Lugar,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITADA.

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  
Centurion  House,  London  Road,  

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importado  a  Australia:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
Nueva  Gales  del  Sur  2122  Australia

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  
200000  CN.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

E­CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Fráncfort  del  Meno.

­  10  ­
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODEL:TR15045200,  TR13050180

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  
nas  stanowią  jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  

określone  narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  
objęcie  wszystkich  kategorii  oferowanych  przez  nas  narzędzi.  Uprzejmie  przypominamy,  

aby  przy  składaniu  zamówienia  dokładnie  sprawdzić,  czy  faktycznie  
oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

STOJAK  NA  OPONY

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:  Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

<Zdjęcie  tylko  w  celach  informacyjnych>

MODEL:  TR15045200,  TR13050180

-  1  -

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

STOJAK  NA  OPONY

Machine Translated by Google



OSTRZEŻENIE:

2.  Utrzymuj  miejsce  zgromadzenia  w  czystości  i  zapewnij  dobre  oświetlenie.

ostrzeżenia  i  instrukcje  mogą  spowodować  obrażenia  ciała  lub  szkody

5.  Nie  przychodź  na  spotkania,  jeśli  jesteś  zmęczony  lub  pod  wpływem  alkoholu,  narkotyków  lub  

leków.

�  Służy  wyłącznie  do  zakładania  opon.  

�  Produkt  przeznaczony  jest  wyłącznie  do  montażu  wewnątrz  pomieszczeń.

obsługi  lub  serwisowania  tego  produktu.  Nieprzestrzeganie  tych

4.  Podczas  montażu  nie  dopuszczaj  osób  postronnych  na  teren  montażu.

pozwól  dzieciom  się  bawić.

7.  Aby  uzyskać  dodatkowe  informacje  dotyczące  części  wymienionych  poniżej,

do  wartościowego  mienia.  •  

Unikaj  używania  produktu  przez  dzieci.  Produkt  ten  nie  jest  zabawką.  Nie

6.  Trzymaj  z  dala  od  ostrych  punktów,  ostrzy  i  innych  przedmiotów.

1.  Montaż  należy  wykonywać  wyłącznie  zgodnie  z  niniejszą  instrukcją.  Nieprawidłowy  montaż  może

oddzielić  wszystkie  części  w  czystym  miejscu  pracy.  Proszę  trzymać  małe  części  zamienne  z  dala

strony,  zapoznaj  się  ze  schematem  montażu  w  tym  podręczniku.  Rozpakuj  i

OSTRZEŻENIE:  Przed  przystąpieniem  do  użytkowania  należy  przeczytać  i  zrozumieć  całą  instrukcję.

stwarzać  zagrożenia.

3.  Możliwości  dotyczą  wyłącznie  produktu  prawidłowo  i  kompletnie  zmontowanego.

niedostępny  dla  dzieci.

ZAPISZ  TE  INSTRUKCJE

ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI  PODCZAS  KONFIGURACJI

WAŻNE  ZABEZPIECZENIA

BEZPIECZEŃSTWO  I  ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI
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Wsparcie
D

6

Nazwa

Model

4

Rozmiar

warstwy  umieszczone

ILOŚĆ

6

4

Dł.*Szer.*Wys.:

12  opon

A

C

G

1500*450*1980  mm

Pojemność

TR13050180

6

4 3

Podręcznik

TR15045200

3

Zdjęcie

2

Nr  identyfikatora

Przód  i  tył

Centrum

/

Liczba

1300*500*1790  mm

Pionowo

Belka  boczna

Stopa  plastikowa

TR13050180

18  opon

1

3

5

1

Dł.*Szer.*Wys.:

2

TR15045200,

Belka
B

LISTA  CZĘŚCI

SPECYFIKACJA
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C

B D

A

G

KROK  1.  Wybierz  dwa  słupki  A  i  dociśnij  do  podstaw  plastikowe  nóżki  G.
Włóż  krótką  belkę  boczną  C  do  otworów  na  klucze  na  najniższym  wymaganym  poziomie  

półki.  Upewnij  się,  że  belka  jest  ustawiona  pod  kątem  90  stopni  do  pionu.

Montaż  stojaka  na  opony

-  4  -
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Uwaga:  Zaleca  się  skorzystanie  z  pomocy  asystenta  podczas  instalacji.

Rys.1  

KROK  2.  Uderz  w  belkę  C  gumowym  młotkiem,  aby  upewnić  się,  że  kołki  końcowe  są  

całkowicie  umieszczone  w  dolnej  części  otworów  na  klucze  na  obu  słupkach.  W  razie  

potrzeby  oprzyj  słupki  A  o  ścianę,  aby  uzyskać  wsparcie.

Ryc.2

Machine Translated by Google
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Wskazówka:  Teraz  jest  dobry  moment,  aby  sprawdzić,  czy  przestrzeń  między  belkami  jest  odpowiednia  

do  przedmiotów,  które  chcesz  przechowywać  na  półkach,  i  w  razie  potrzeby  ją  dostosować.

Ryc.4

Ryc.3

KROK  3.  Powtarzaj  kroki  1  i  2,  aż  utworzysz  „ramę  w  stylu  drabiny”

KROK  4.  Wybierz  jeszcze  dwa  słupki  A  i  powtórz  kroki  od  1  do  3,  aż  uzyskasz  drugą  „ramę  w  

stylu  drabiny”.

Wskazówka:  Użyj  pierwszej  ramki  jako  szablonu,  aby  uzyskać  prawidłowy  odstęp.

Machine Translated by Google
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Ryc.5

Wskazówka:  Poproś  drugą  osobę  o  przytrzymanie  ramek,  podczas  gdy  Ty  będziesz  je  mocować.

B

KROK  5.  Weź  dwie  długie  belki  B  i  włóż  je  do  otworów  na  klucze  w  ramie  One  na  tej  samej  

wysokości  co  krótkie  belki.  Wbij  je  na  miejsce  gumowym  młotkiem.

KROK  6.  Włóż  pozostałe  końce  belek  B  do  drugiej  ramy,  jak  na  rysunku

krok  5.

Ryc.6
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Ryc.7

Krok  7.  Powtórz  kroki  5  i  6,  aby  dodać  pozostałe  długie  belki.  Upewnij  się,  że  każda  
długa  belka  znajduje  się  na  tej  samej  wysokości  co  belki  boczne.

Krok  8.  Umieść  środkową  belkę  podporową  D  na  metalowych  kołkach  na  środku  każdej  
długiej  belki  B.  Wbij  ją  na  miejsce  i  powtórz  dla  wszystkich  poziomów.

Machine Translated by Google
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Ryc.9

Ryc.8

Krok  9.  Zatoka  jest  teraz  ukończona  i  gotowa  do  użycia.

Machine Translated by Google



Przedstawiciel  UE

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

NSW  2122  Australia

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  
Centurion  House,  London  Road,  
Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  
200000  CN.

Miejsce,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODEL:TR15045200,  TR13050180

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  

een  schatting  van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  

kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  

gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  

controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

BANDENREK

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

<Afbeelding  alleen  ter  referentie>

MODEL:  TR15045200,  TR13050180

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

-  1  -

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

BANDENREK

Machine Translated by Google



WAARSCHUWING:

kinderen  laten  spelen.

7.  Voor  aanvullende  informatie  over  de  onderdelen  die  in  de  volgende  lijst  staan  vermeld,

tot  waardevolle  eigendommen.  

•  Voorkom  dat  kinderen  het  product  gebruiken.  En  dit  product  is  geen  speelgoed.  Gebruik  het  niet

6.  Houd  het  apparaat  uit  de  buurt  van  scherpe  punten,  messen  en  andere  voorwerpen.

ÿ  Wordt  alleen  gebruikt  om  banden  te  

plaatsen.  ÿ  Dit  product  is  uitsluitend  bedoeld  voor  gebruik  binnenshuis.

Waarschuwingen  en  instructies  kunnen  persoonlijk  letsel  of  schade  veroorzaken

5.  Kom  niet  bijeen  als  u  moe  bent  of  onder  invloed  van  alcohol,  drugs  of  medicijnen.

4.  Houd  omstanders  uit  de  buurt  tijdens  de  montage.

het  bedienen  of  onderhouden  van  dit  product.  Het  niet  naleven  van  deze

WAARSCHUWING:  Lees  en  begrijp  deze  hele  handleiding  voordat  u

3.  Mogelijkheden  gelden  alleen  voor  een  correct  en  volledig  gemonteerd  product.

gevaren  creëren.

2.  Zorg  ervoor  dat  de  verzamelplaats  schoon  en  goed  verlicht  is.

van  het  bereik  van  kinderen.

scheid  alle  onderdelen  in  een  schone  werkruimte.  Houd  kleine  reserveonderdelen  buiten

1.  Monteer  alleen  volgens  deze  instructies.  Onjuiste  montage  kan

pagina's,  raadpleeg  dan  het  montageschema  van  deze  handleiding.  Uitpakken  en

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES

VOORZORGSMAATREGELEN  NEMEN

BELANGRIJKE  VEILIGHEIDSMAATREGELEN

VEILIGHEID  EN  VOORZORGSMAATREGELEN

-  2  -
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Handmatig

Aantal

Nee.  identificatie

Voor-  en  achterkant

Centrum

/

Rechtop

1300*500*1790mm

Zijbalk

Kunststof  voet

1

TR13050180

18  banden

3

1

Steun

Straal

5

6

TR15045200,

L*B*H:

2

Maat

Hoeveelheid

4

B

6

Model

lagen  geplaatst

Naam

L*B*H:

12  banden

A

C

D

G 4

1500*450*1980mm

Capaciteit

TR13050180

6

3

2

3

TR15045200

Afbeelding

4

SPECIFICATIE

ONDERDELENLIJST
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D
B

C

A

STAP  1.  Selecteer  twee  staanders  A  en  duw  de  plastic  voetjes  G  op  de  bases.

Plaats  een  korte  zijbalk  C  in  de  sleutelgaten  op  het  laagste  vereiste  plankniveau.  

Zorg  ervoor  dat  de  balk  90  graden  ten  opzichte  van  de  staander  staat.

G

Bandenrek  monteren

-  4  -
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Let  op:  bij  de  installatie  wordt  een  assistent  aanbevolen.

Afb.1  

STAP  2.  Tik  op  balk  C  met  een  rubberen  hamer  om  ervoor  te  zorgen  dat  de  eindbouten  volledig  

in  de  bodem  van  de  sleutelgaten  op  beide  staanders  zitten.  Leun  de  staanders  A  tegen  een  

muur  voor  ondersteuning  indien  nodig.

Afbeelding  2

Machine Translated by Google



-  6  -

Figuur  3

Tip:  Dit  is  een  goed  moment  om  te  controleren  of  de  ruimte  tussen  de  balken  geschikt  is  voor  de  spullen  die  

u  op  de  planken  wilt  opbergen  en  deze  indien  nodig  aan  te  passen.

STAP  3.  Herhaal  stappen  1  en  2  totdat  je  een  "ladderstijl  frame"  hebt  gemaakt

Tip:  Gebruik  het  eerste  frame  als  sjabloon  om  de  juiste  afstand  te  krijgen.

STAP  4.  Selecteer  nog  twee  staanders  A  en  herhaal  stap  1  tot  en  met  3  totdat  u  een  tweede  "ladderframe"  hebt.

Afbeelding  4

Machine Translated by Google
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Figuur  5

Afbeelding  6

B

STAP  5.  Neem  twee  lange  balken  B  en  steek  ze  in  de  sleutelgaten  op  het  One  frame  op  

dezelfde  hoogte  als  de  korte  balken.  Tik  ze  op  hun  plaats  met  een  rubberen  hamer.

stap  5.

STAP  6.  Plaats  de  andere  uiteinden  van  de  balken  B  in  het  tweede  frame  zoals  in

Tip:  Vraag  iemand  anders  om  de  frames  vast  te  houden  terwijl  u  ze  vastzet.

Machine Translated by Google
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Stap  8.  Plaats  een  centrale  steunbalk  D  op  de  metalen  stijlen  in  het  midden  van  elke  lange  balk  B.  Tik  

deze  op  zijn  plaats  en  herhaal  dit  voor  alle  niveaus.

Stap  7.  Herhaal  stap  5  en  6  om  de  resterende  lange  balken  toe  te  voegen.  Zorg  ervoor  dat  elke  lange  

balk  zich  op  dezelfde  hoogte  bevindt  als  de  zijbalken.

Afbeelding  7

Machine Translated by Google
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Stap  9.  De  baai  is  nu  voltooid  en  klaar  voor  gebruik.

Afbeelding  8

Afbeelding  9

Machine Translated by Google



VK  REP

EC-REP

NSW  2122  Australië

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  

Centurion  House,  London  Road,  

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Plaats,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

E-CrossStu  GmbH
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support
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DÄCKHÅLLARE

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  
representerar  bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  

verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  
alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  oss.  Du  påminns  om  att  noggrant  kontrollera  

när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  verkligen  sparar  hälften  i  
jämförelse  med  de  främsta  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

MODELL:  TR15045200,  TR13050180

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

<Endast  bild  för  referens  >

MODELL:  TR15045200,  TR13050180

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  
noggrant  innan  du  använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  
tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  på  produkten  är  beroende  
av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  
om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

-  1  -

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

DÄCKHÅLLARE

Machine Translated by Google



skapa  faror.

varningar  och  instruktioner  kan  orsaka  personskada  eller  skada

5.  Sätt  dig  inte  ihop  när  du  är  trött  eller  påverkad  av  alkohol,  droger  eller  mediciner.

av  barns  räckvidd.

4.  Håll  åskådare  borta  från  området  under  monteringen.

använda  eller  serva  denna  produkt.  Underlåtenhet  att  följa  dessa

ÿ  Används  endast  för  att  placera  

däck.  ÿ  Denna  produkt  är  endast  avsedd  för  installation  inomhus.

låta  barn  leka.

7.  För  ytterligare  information  om  delarna  som  listas  nedan

6.  Håll  dig  borta  från  vassa  spetsar,  knivar  och  andra  föremål.

till  värdefull  egendom.  •  

Undvik  att  barn  använder  produkten.  Och  den  här  produkten  är  inte  en  leksak.  Gör  inte  det

separera  alla  delar  i  ett  rent  arbetsområde.  Vänligen  håll  små  reservdelar  borta

1.  Montera  endast  enligt  dessa  instruktioner.  Felaktig  montering  kan

sidorna,  se  monteringsdiagrammet  i  denna  manual.  Packa  upp  och

VARNING:  Läs  och  förstå  hela  denna  manual  innan

3.  Funktionerna  gäller  endast  för  korrekt  och  färdigmonterad  produkt.

2.  Håll  monteringsområdet  rent  och  väl  upplyst.

VARNING:

INSTÄLL  FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER

VIKTIGA  SÄKERHETSÅTGÄRDER

SÄKERHET  OCH  FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
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L*B*H:
Storlek

2

ANTAL

4

B

lager  placerade

Modell

L*B*H:

12  däck

Namn

A

C 6

D

G

1500*450*1980mm

4

6

Kapacitet

TR13050180

3

3

TR15045200

Bild

2

4

Manuell

Antal

Centrum

Fram  &  Baksida

Nr.  identifierare

/

Upprätt

1300*500*1790mm

Sidobalk

Plastfot

1

TR13050180

18  däck

5

1

3

Balk

Stöd

6

TR15045200,

DELLISTA

SPECIFIKATION
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DB

C

A

G

STEG1.  Välj  två  stående  A  och  tryck  på  plastfötter  G  till  baserna.

Sätt  in  en  kort  sidobalk  C  i  nyckelhålen  på  den  lägsta  hyllnivå  som  

krävs.  Se  till  att  strålen  är  90  grader  mot  upprättståendet.

Montering  av  däckställ
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Obs:  En  assistent  rekommenderas  för  installation.

Fig.1  
STEG2.  Knacka  på  balk  C  med  en  gummiklubba  för  att  säkerställa  att  

ändtapparna  är  helt  placerade  i  botten  av  nyckelhålen  på  båda  

stolparna.  Luta  stolparna  A  mot  en  vägg  för  stöd  vid  behov.

Fig.2
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Fig.3

STEG  4.  Välj  ytterligare  två  stolpar  A  och  upprepa  steg  1  till  3  tills  du  har  en  

andra  "stegestilsram".

Tips:  Nu  är  ett  bra  tillfälle  att  kontrollera  att  utrymmet  mellan  balkar  
passar  de  föremål  du  vill  förvara  på  hyllorna  och  justera  efter  behov.

STEG  3.  Upprepa  steg  1  och  2  tills  du  har  skapat  en  "stege  stil  ram"

Tips:  Använd  den  första  ramen  som  mall  för  att  få  rätt  avstånd.

Fig.4
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Fig.  5

STEG  6.  Sätt  in  de  andra  ändarna  av  balkarna  B  i  den  andra  ramen  som  i

B

STEG  5.  Ta  två  långa  balkar  B  och  sätt  in  dem  i  nyckelhålen  på  En  ram  i  samma  höjd  som  

de  korta  balkarna.  Knacka  på  plats  med  en  gummiklubba.

steg  5.

Tips:  Be  en  annan  person  att  hålla  ramarna  på  plats  medan  du  fäster  dem.

Fig.  6
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Steg  8.  Placera  en  central  stödbalk  D  på  metalltapparna  i  mitten  av  varje  lång  

balk  B.  Knacka  på  plats  och  upprepa  för  alla  nivåer.

Steg  7.  Upprepa  steg  5  och  6  för  att  lägga  till  de  återstående  långa  strålarna.  

Se  till  att  varje  lång  balk  är  placerad  på  samma  höjd  som  sidobalkarna.

Fig.  7
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Steg  9.  Viken  är  nu  färdig  och  redo  att  användas.

Fig.  8

Fig.  9
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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